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Introduction


	Dear reader, language learner, polyglot,  if you decided to learn the Russian language, this book will provide important information about the Essential Grammar and Conversational Language. 


	The book is made for anybody who is currently learning Russian, who learned it before but got disappointed, for polyglots, for students and for everyone else.


	Russian language is not the easiest language as you probably already know. However, not the most difficult one. All subjects covered by this book are explained as simple as possible for your understanding. 


	Enjoy learning, don’t forget about practice, simplify the process with help of this book!


	 




How to use this book


	All subjects in this book belong to the categories, such as Verbs, Nouns, Adjectives and others. It doesn’t mean that you have to learn them in the given order. Learn them as it is better for you.


	Feel free to jump to any lesson. For example, if you see a noun in unknown declension in an example after a lesson about verbs, jump to Nouns – Cases and learn more about them if you want.


	If you want to start from common phrases or nouns or greetings or pronouns – open the appropriate page.


	First part of the book is Russian essential grammar. Essential grammar is the structure and the basis of the language.


	Second part of the book is Conversational language – this part contains articles with information about conversational language, such as greetings, goodbyes, how tos, and so on.


	Third part of the book contains a phrasebook with common phrases and dictionaries by categories of verbs, nouns, pronouns, numerals.




How to learn Russian language – 
general tips


	I would like to present my tips about learning the Russian language. If you're reading these tips and you don't agree with them - it is normal, I do not claim that it is the only right tips but I find it useful. This book is universal for all language learners and you can use it as you want. 


	1. Do not learn perfective aspect of verbs in the beginning. First of all, become confident in conjugation of imperfective verbs and then learn the perfective aspect.


	2. Do not learn cases by rote. Usually cases is the most complicated subject for Russian language learners. And actually this is the most difficult thing in the language, but let's simplify it. Learn rules of declension by cases and do not learn it by rote, just listen the language and try to memorize when and which case is used, there are also lots of exceptions from the rules, so don't think about it, the more you listen and read - the better you understand how to use cases.


	3. Learn by heart the rules and conjugation of such complicated verbs as "иметь (to have), нравиться (to like), нуждаться (to need), быть должным (to have to/must)". 


	4. Listen the language as much as possible.




Alphabet


	Transliteration and pronunciation


	

		


				
Аа – A [cup]




				
Бб – B [book]




				
Вв – V [voice]




				
Гг – G [great]




				
Дд – D [dog]




		


		

				
Ее – E [yes]




				
Ёё – Yo [your]




				
Жж – Zh [pleasure]




				
Зз – Z [zero]




				
Ии – I [meet]




		


		

				
Йй – Y


[may]




				
Кк – K [cook]




				
Лл – L [laugh]




				
Мм – M [moon]




				
Нн – N [number]




		


		

				
Оо – O [spot]




				
Пп – P [park]




				
Рр – R [road]*




				
Сс – S [source]




				
Тт – T [tool]




		


		

				
Уу – U


[zoom]




				
Фф – F [foot]




				
Хх – H [hat]




				
Цц – Ts [tsar]




				
Чч – Ch [change]




		


		

				
Шш – Sh


[short]




				
Щщ - Shch


(sheep)**




				
Ьь – Soft sign***




				
Ыы – Y [gym]




				
Ъъ – Hard sign 




		


		

				
Ээ – E/A [apple]




				
Юю – Yu [you]




				
Яя – Ya [yacht]




				
 




				
 




		


	




	*- The letter Рр is pronounced as rolled R.


	**-Щщ is pronounced like combination of Ш and  Ч. If you cannot pronounce it, try to pronounce Ч(ch) and Ш(sh), and try to put tongue between these positions.





Simple rules of reading



	



The letter Рр is pronounced as rolled R.


	Щщ is pronounced like combination of Ш and  Ч. 


	Pronounce endings [-..го] like [-vo]. For example, the words КРАСИВОГО is pronounced like [krasivovo].


	Pronounce stressed O as it is, and pronounce not stressed O like A. For example, the word МОЛОКО is pronounced like [malako] because stressed syllable is [ко].


	Pronounce endings [-..шь], [-..шься], [-чь] like there is not Ь there, for example ДЕЛАЕШЬ — [delaesh]


	The word Ч (ch) in the word ЧТО is pronounced as Ш (sh). ЧТО [shto].


	There are not exact rules of stressed syllables. But usually (not always!) stressed syllable in the middle of a word. So it is better to listen to radio or live speech in order to hear correct pronunciation. Also, there are many words that can be pronounced in both two or more ways.


	The letters Е, Ё, И, Ю, Я soften consonants before them. For example, the word УНИВЕРСИТЕТ one pronounces as [UNIV’ERS’IT’ET].


	Soft sign Ь just soften a consonant and makes a diphthong. For example КОМПЬЮТЕР — [KOMP’YUT’ER]. The difference between the syllables ПЬЮ and ПЮ is that the first is with diphthong [P’YU] and the second is without — [P’U].


	The hard sign Ъ leaves a previous consonant hard (doesn’t let to make it soft). For example, ПОДЪЕЗД — [POD-EZD].




Verbs


	Imperfective aspect


	Present tense


	There are 2 conjugation of verbs in Russian language: the 1st conjugation and the 2nd conjugation. Here are the possible endings of verbs in infinitive forms in these 2 conjugations:


	1st:  -еть, -ать, -оть, -уть, -ять, -ыть, -ть


	2nd: –ить


	But now it is not that important. As you can see, the second conjugation can have only one ending –ИТЬ. Let’s conjugate the verb ГОВОРИТЬ – to speak/to talk/to say in present tense. This verb is from the 2nd conjugation.


	

		


				
Я ГОВОРЮ




				
I speak




				
-Ю




		


		

				
ТЫ ГОВОРИШЬ




				
You speak (singular informal)




				
-ИШЬ




		


		

				
ОН ГОВОРИТ




				
He speaks




				
-ИТ




		


		

				
ОНА ГОВОРИТ




				
She speaks




				
-ИТ




		


		

				
МЫ ГОВОРИМ




				
We speak




				
-ИМ




		


		

				
ВЫ ГОВОРИТЕ




				
You speak (plural or formal)




				
-ИТЕ




		


		

				
ОНИ ГОВОРЯТ




				
They speak




				
-ЯТ




		


	




	Also, there are exceptions, some words from I, and some from the II, they are mentioned in the end of the lesson.


	One more verb УЧИТЬ – to learn/to teach. Also from the 2nd conjugation. Let’s conjugation it with negation. In order to say with negation, just add НЕ.


	

		


				
Я НЕ УЧУ




				
I don’t learn




				
-У




		


		

				
ТЫ  НЕ УЧИШЬ




				
You don’t learn




				
-ИШЬ




		


		

				
ОН НЕ УЧИТ




				
He doesn’t learn




				
-ИТ




		


		

				
ОНА НЕ УЧИТ




				
She doesn’t learn




				
-ИТ




		


		

				
МЫ НЕ УЧИМ




				
We don’t  learn




				
-ИМ




		


		

				
ВЫ УЧИТЕ




				
You don’t learn




				
-ИТЕ




		


		

				
ОНИ УЧАТ




				
They don’t learn




				
-АТ




		


	




	As you can see, the possible endings in the 2nd conjugation are:  -У/Ю, -ИШЬ, -ИТ, -ИТ, -ИМ, -ИТЕ, -АТ/ЯТ.






And let’s consider two verbs from the 1st conjugation.


	ЧИТАТЬ – to read


	

		


				
Я ЧИТАЮ




				
I read




				
-Ю




		


		

				
ТЫ ЧИТАЕШЬ




				
You read




				
-ЕШЬ




		


		

				
ОН ЧИТАЕТ




				
He reads




				
-ЕТ




		


		

				
ОНА ЧИТАЕТ




				
She reads




				
-ЕТ




		


		

				
МЫ ЧИТАЕМ




				
We read




				
-ЕМ




		


		

				
ВЫ ЧИТАЕТЕ




				
You read




				
-ЕТЕ




		


		

				
ОНИ ЧИТАЮТ




				
They read




				
-ЮТ




		


	




	Why the suffix A is underlined? Because verbs of the 1st conjugation usually have the following suffixes before endings: -А-, -Я-, -Е-, -У-. 


	Notice, that we conjugate NOT читю, but читАю, not игрю but игрАю in most of verbs of 1st conjugation unlike the verbs of the 2nd conjugation where we conjugate говорю but NOT говорию!


	 








One more verb – ПИСАТЬ – to write. This verb has changed consonant – С becomes Ш. Some verbs consonant change at the conjugation. There are long rules for this thing, however there are not many verbs with consonant change, and it is much easier just to memorize the stem of these verbs as well as irregular verbs instead of learning those rules. When you automatically conjugate verbs, you will be able to feel the verbs with consonant change without knowing the rules.


	ПИСАТЬ -  to write


	

		


				
Я ПИШУ




				
I write




				
-У




		


		

				
ТЫ ПИШЕШЬ




				
You write




				
-ЕШЬ




		


		

				
ОН ПИШЕТ




				
He writes




				
-ЕТ




		


		

				
ОНА ПИШЕТ




				
She writes




				
-ЕТ




		


		

				
МЫ ПИШЕМ




				
We write




				
-ЕМ




		


		

				
ВЫ ПИШЕТЕ




				
You write




				
-ЕТЕ




		


		

				
ОНИ ПИШУТ




				
They write




				
-УТ




		


	




	Also, there are verbs from the 1st conjugation with the suffixes –ОВА-, -АВА-, but NOT –ЫВА and –ИВА!


	ПУТЕШЕСТВОВАТЬ – to travel, ТОРГОВАТЬ – to trade, ПРИСТАВАТЬ – to molest. The rule is easy: just change ОВА to У, and –АВА to А at conjugation process.








Here are the examples of conjugation:


	

		


				
Я ПУТЕШЕСТВУЮ




				
ТОРГУЮ




				
ПРИСТАЮ




		


		

				
ТЫ ПУТЕШЕСТВУЕШЬ




				
ТОРГУЕШЬ




				
ПРИСТАЕШЬ




		


		

				
ОН ПУТЕШЕСТВУЕТ




				
ТОРГУЕТ




				
ПРИСТАЕТ




		


		

				
ОНА ПУТЕШЕСТВУЕТ




				
ТОРГУЕТ




				
ПРИСТАЕТ




		


		

				
МЫ ПУТЕШЕСТВУЕМ




				
ТОРГУЕМ




				
ПРИСТАЕМ




		


		

				
ВЫ ПУТЕШЕСТВУЕТЕ




				
ТОРГУЕТЕ




				
ПРИСТАЕТЕ




		


		

				
ОНИ ПУТЕШЕСТВУЮТ




				
ТОРГУЮТ




				
ПРИСТАЮТ




		


	




	Conjugate 30-50-100 Russian verbs in present tense until you feel that you can do it automatically. Then, start to learn the past tense. 


	Exceptions of 2nd conjugation: 7verbs with [-ЕТЬ]: видеть, ненавидеть, смотреть, зависеть, терпеть, вертеть, обидеть. 6 verbs with [-АТЬ]: держать, слышать, дышать, гнать, ждать, звучать. These verbs are conjugated by rules of the 2st conjugation.


	Exceptions of 1st conjugation: 2 verbs with [-ИТЬ]: брить, стелить. These 2 verbs are conjugated by the rules of the 1st conjugation.


	 








EXAMPLES


	Я ГОВОРЮ, ОНИ СЛУШАЮТ  I talk, they listen


	МЫ ИГРАЕМ, ВЫ ЖДЁТЕ We’re playing, you’re waiting (ЖДАТЬ -  to wait, exception of 2nd conj.)


	АНДРЕЙ СПРАШИВАЕТ, АНЯ ОТВЕЧАЕТ Andrey asks, Anya answers


	ВЫ РАБОТАЕТЕ СЕГОДНЯ?  Do you work today?


	ОНИ ПУТЕШЕСТВУЮТ ЧАСТО They travel often


	ТЫ ЖИВЁШЬ В МОСКВЕ? Do you live in Moscow? (ЖИТЬ – to live, stem ЖИВ-)


	 ЧТО ТЫ ПИШЕШЬ? What do you write? (ПИСАТЬ – to write, stem  ПИШ-)


	ОЛЯ ИГРАЕТ Olya plays


	 




Past tense


	In past tense the endings depend on gender of a speaker/object and plural/singular. 


	Let’s conjugate the same verbs that were considered in the lesson about present tense.


	ГОВОРИТЬ – to speak/to talk/to say; 2nd conjugation.


	

		


				
Я ГОВОРИЛ


Я ГОВОРИЛА




				
I spoke (a man says)


I spoke (a woman says)




				
-ИЛ


-ИЛА




		


		

				
ТЫ ГОВОРИЛ


ТЫ ГОВОРИЛА




				
You spoke (said to a man)


You spoke (said to a woman)




				
-ИЛ


-ИЛА
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